Príloha 2
CLO NA PRODUKTY
S PÔVODOM V ŠTÁTOCH SADC-DHP

1.
Bez toho, aby boli dotknuté odseky 2, 4, 5, 6 a 7, clo strany ES (ďalej len „clo ES“) sa pri nadobudnutí platnosti tejto dohody úplne zruší v prípade všetkých produktov kapitol 1 až 97 harmonizovaného systému okrem tých, ktoré sú uvedené v kapitole 93, s pôvodom v štáte SADC-DHP. Harmonogram cla ES na produkty s pôvodom v štátoch SADC‑DHP možno na informatívne účely nájsť v prílohe 1. Na produkty kapitoly 93 bude strana ES naďalej ukladať clo uplatňované podľa doložky najvyšších výhod.

2.
Clo ES na produkty uvedené v položke 1006 colného sadzobníka s pôvodom v štátoch SADC‑DHP sa zruší od 1. januára 2010 okrem cla ES na produkty uvedené v podpoložke 1006 10 10, ktoré sa zruší od nadobudnutia platnosti tejto dohody.

3.
Strana ES a štáty SADC-DHP súhlasia, že ustanovenia protokolu 3 dohody z Cotonou (ďalej len „protokol o cukre“) zostávajú uplatniteľné do 30. septembra 2009 a že po tomto dátume protokol o cukre pre ne stratí platnosť. Na účely článku 4 ods. 1 protokolu o cukre dodacie obdobie 2008/2009 bude od 1. júla 2008 do 30. septembra 2009. O zaručenej cene pre obdobie od 1. júla do 30. septembra 2009 sa rozhodne na základe rokovania uvedeného v článku 5 ods. 4 protokolu o cukre. 
4.
Clo ES na produkty uvedené v položke 1701 colného sadzobníka s pôvodom v štátoch SADC-DHP sa rušia od 1. októbra 2009. Kým clo ES nebude úplne zrušené, otvorí sa colná kvóta s nulovým clom vo výške 30 000 ton v prípade Svazijska a 20 000 ton v prípade Mozambiku na hospodársky rok 2008/2009
 pre produkty uvedené v položke 1701, v ekvivalente bieleho cukru, s pôvodom vo Svazijsku alebo prípadne Mozambiku popri pridelených colných kvótach s nulovým clom stanoveným v protokole o cukre. Pokiaľ ide o produkty, ktoré sa majú doviezť na základe tejto dodatočnej colnej kvóty, neposkytne sa žiadne povolenie na dovoz okrem prípadov, keď sa dovozca rozhodne zakúpiť takéto produkty za cenu, ktorá je prinajmenšom rovnaká ako zaručená cena stanovená pre cukor dovážaný do strany ES podľa protokolu o cukre.

5.
a)
Strana ES môže počas obdobia medzi 1. októbrom 2009 a 30. septembrom 2015 uložiť clo podľa doložky najvyšších výhod na produkty s pôvodom v štátoch SADC‑DHP, uvedené v položke 1701 colného sadzobníka, dovážané v množstve prekračujúcom nižšie uvedené limity vyjadrené v ekvivalente bieleho cukru, ktoré môžu spôsobiť narušenie na trhu s cukrom strany ES:
i)
3,5 milióna tony za jeden hospodársky rok pre takéto produkty s pôvodom v štátoch, ktoré sú členmi skupiny afrických, karibských a tichomorských (štáty AKT) štátov, ktoré podpísali dohodu z Cotonou, a 

ii)
1,38 milióna tony v hospodárskom roku 2009/2010 pre takéto produkty s pôvodom v štátoch AKT, ktoré Organizácia spojených národov nepokladá za najmenej rozvinuté krajiny. Číselná hodnota 1,38 milióna tony sa zvýši na 1,45 milióna tony v hospodárskom roku 2010/2011 a na 1,6 milióna tony v nasledujúcich štyroch hospodárskych rokoch. 

b)
Dovoz produktov uvedených v položke 1701 colného sadzobníka s pôvodom v ktoromkoľvek štáte SADC-DHP, ktorý Organizácia spojených národov pokladá za najmenej rozvinutú krajinu, nepodlieha ustanoveniam pododseku 5 písm. a) tejto dohody. Takýto dovoz však podlieha ustanoveniam článku 34 tejto dohody
.

c)
Uplatňovanie cla podľa doložky najvyšších výhod sa skončí na konci hospodárskeho roka, počas ktorého bolo zavedené.

d)
Akékoľvek opatrenie prijaté podľa tohto odseku sa bezodkladne oznámi Výboru pre vykonávanie a je predmetom pravidelných rokovaní v rámci tohto orgánu.

6.
Od 1. októbra 2015 na účely uplatňovania ustanovení článku 34 (Dvojstranné ochranné opatrenia) tejto dohody narušenia na trhoch s produktmi uvedenými v položke 1701 colného sadzobníka môžu vzniknúť v situáciách, keď sa trhová cena bieleho cukru v Európskom spoločenstve zníži počas dvoch po sebe nasledujúcich mesiacov pod 80 % trhovej ceny bieleho cukru v Európskom spoločenstve v predchádzajúcom hospodárskom roku.

7.
Od 1. januára 2008 do 30. septembra 2015 produkty uvedené v položkách 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 a 2106 90 98 colného sadzobníka podliehajú osobitnému dozornému mechanizmu, aby sa zamedzilo obchádzaniu ustanovení odseku 5. V prípade kumulatívneho nárastu dovozu takýchto produktov s pôvodom v štátoch SADC‑DHP o viac ako 20 % objemu počas obdobia 12 po sebe nasledujúcich mesiacov v porovnaní s priemerom ročného dovozu za posledné tri dvanásťmesačné obdobia strana ES podrobí analýze štruktúru obchodu, ekonomické opodstatnenie a obsah cukru takéhoto dovozu a ak dospeje k záveru, že takýto dovoz sa využíva na obchádzanie opatrení stanovených v odsekoch 4 a 5, môže pozastaviť uplatňovanie preferenčného zaobchádzania a zaviesť špecifické clo podľa doložky najvyšších výhod uplatňované na dovoz podľa Spoločného colného sadzobníka Európskeho spoločenstva pre produkty uvedené v položkách 1704 90 99, 1806 10 30, 1806 10 90, 2106 90 59 a 2106 90 98 colného sadzobníka s pôvodom v štátoch SADC-DHP. Na opatrenia podľa tohto odseku sa uplatňujú mutatis mutandis pododseky 5 písm. b, c) a d). 

8.
V období medzi 1. októbrom 2009 a 30. septembrom 2012 sa v súvislosti s produktmi uvedenými v položke 1701 colného sadzobníka neposkytne žiadne preferenčné povolenie na dovoz okrem prípadov, keď sa dovozca rozhodne zakúpiť takéto produkty za cenu, ktorá nie je nižšia ako 90 % z referenčnej ceny stanovenej stranou ES na príslušný hospodársky rok.

9.
Odseky 1, 3, 4 a 5 sa neuplatňujú na produkty uvedené v položke 1701 colného sadzobníka s pôvodom v štátoch SADC-DHP a prepustené do voľného obehu vo francúzskych zámorských departementoch. Toto ustanovenie je uplatniteľné na obdobie 10 rokov. Toto obdobie sa predĺži o ďalšie obdobie 10 rokov, ak sa strany nedohodnú inak.







�	Na účely odsekov 4, 5, 6 a 7 sa pod „hospodárskym rokom“ rozumie obdobie od 1. októbra do 30. septembra.


�	Na tento účel a odchylne od článku 34  tejto dohody sa na jednotlivé štáty SADC�DHP, ktoré Organizácia spojených národov pokladá za najmenej rozvinuté krajiny, môžu vzťahovať ochranné opatrenia.
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